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Статья 9.   

Законы штата Агуаскальентес, включая те, которые касаются статуса и 

правоспособности лиц, будут применяться ко всем его жителям, будь то граждане или 

иностранцы, проживающие на его территории постоянно или временно. 

Статья 11.   

Форма юридических актов будет определяться правом места, в котором они 

заключаются. Тем не менее, мексиканцы или иностранцы, проживающие за пределами 

штата, имеют право следовать формам, предусмотренным настоящим Кодексом, если акт 

должно быть исполнен на его территории. 

Статья 12.   

Недвижимое имущество, находящееся на территории штата, и движимое 

имущество, находящееся в нем, будут регулироваться положениями данного Кодекса и 

другими законами, даже если его владельцы являются иностранцами. 

Статья 433 E.   

Международное усыновление — это усыновление, инициированное гражданами 

другой страны, с постоянным местом жительства за пределами национальной 

территории; его целью является включение в семью несовершеннолетнего, который не 

может найти семью в своей стране происхождения. Это усыновление будет 

регулироваться международными договорами, подписанными и ратифицированными 

мексиканским государством, а также, в соответствующих случаях, положениями данного 

Кодекса.   

Международные усыновления всегда являются полными усыновлениями.  

Усыновление иностранцами — это усыновление, инициированное гражданами 

другой страны, с постоянным местом жительства на национальной территории. 

Статья 433 F.   



В равных условиях предпочтение в усыновлении будет отдаваться мексиканцам 

перед иностранцами. 

Статья 1225.   

Каждое лицо, независимо от возраста, имеет право на наследование и не может 

быть лишено этого права абсолютно; однако по отношению к определенным лицам и 

определенным имуществам это право может быть утрачено по следующим причинам:   

I.- Отсутствие правосубъектности;   

II.- Преступление;   

III.- Допущение влияния, противоречащего свободе завещателя или истинности или 

целостности завещания;   

IV.- Отсутствие международной взаимности;   

V.- Общественная польза;   

VI.- Отставка или смещение с какой-либо должности, предусмотренной в 

завещании. 

Статья 1239.   

Иностранцы и юридические лица имеют право на приобретение имущества по 

завещанию или без завещания; однако указанная правоспособность имеет ограничения, 

установленные Конституцией Соединенных Штатов Мексики и соответствующими 

статьями конституционных законов. В отношении иностранцев также будет соблюдаться 

положения следующей статьи. 

Статья 1240.   

В отсутствие международной взаимности иностранцы, которые, согласно законам 

своей страны, не могут завещать или без завещания оставить свое имущество 

мексиканцам, не могут наследовать по завещанию или без завещания имущество 

жителей штата. 

Статья 1479.   

Завещание, составленное на море, и завещание, составленное в иностранном 

государстве, будут действительными в штате, при условии соблюдения соответствующих 

положений Гражданского кодекса округа и федеральных территорий. 

Статья 2145.   

Иностранцы и юридические лица не могут покупать недвижимость, за исключением 

случаев, предусмотренных статьей 27 Конституции Соединенных Штатов Мексики и ее 

законами. 

Статья 2649.   



Договор, заключенный между покупателями билетов и продавцами лотерей, 

разрешенными в иностранном государстве, не будет действительным в штате, если 

продажа этих билетов не была разрешена соответствующим органом. 

Статья 2878.   

Принудительные акты, заключенные договоры и судебные решения, вынесенные в 

иностранном государстве или другой федеративной единице, подлежат регистрации 

только при наличии следующих условий:   

I. Если акты или договоры имеют характер, позволяющий их регистрацию в 

соответствии с положениями данного Кодекса и Положения о публичном реестре;   

II. Если документы написаны на иностранном языке, они должны быть 

предварительно переведены официальным экспертом и нотариально удостоверены;   

III. Если акты или договоры были заключены, или судебные решения были 

вынесены в штате, их регистрация в реестре была бы необходима;   

IV. Судебные решения, вынесенные за границей, будут зарегистрированы только в 

том случае, если они не противоречат мексиканским законам и если их исполнение 

предписано компетентным органом;   

V. Если они должным образом легализованы;   

VI. Если это судебные решения, исполнение которых предписывается 

соответствующим национальным судебным органом;   

VII. Когда речь идет о физических документах с подписью, выполненной с 

использованием надежной или передовой электронной подписи, или о электронных 

документах, подписанных тем же образом, они будут зарегистрированы только если они 

имеют характер, позволяющий их регистрацию, и кроме того, соответствуют положениям 

Закона о применении электронных средств и электронной подписи для штата 

Агуаскальентес и его соответствующему регламенту в отношении надежной или 

усиленной электронной подписи. 


